
15
HERRAMIENTAS PARA AUTOMOCIÓN
AUTOMOTIVE TOOLS
OUTILS POUR L'AUTOMOBILE
AUTOMOBILWERKZEUGE
UTENSILI  PER L'AUTOMOTIVE
FERRAMENTAS PARA AUTOMOÇÃO
АВТОМОБИЛЬНЫЙ ИНСТРУМЕНТ

LLAVE PARA FILTRO DE ACEITE / OIL FILTER CAP WRENCH / CLÉ POUR FILTRE À HUILE / ÖLFILTERSCHLÜSSEL / CHIAVE A BUSSOLA PER FILTRI OLIO / CHAVE PARA FILTRO DE OLEO / 
КЛЮЧ-НАСАДКА ДЛЯ МАСЛЕННОГО ФИЛЬТРА

COD. C CAP. (mm) † + m
51244 1/2 Ø 89 12 200 l

BUJÍAS / SPARK PLUGS / BOUGIES / ZÜNDKERZEN / CANDELE / VELAS DE IGNIÇÃO / СВЕЧИ ЗАЖИГАНИЯ
LLAVES DE VASO PARA BUJÍAS / SPARK PLUG SOCKETS / DOUILLES POUR BOUGIES / ZÜNDKERZEN - STECKSCHLÜSSEL / CHIAVI PER CANDELE / CHAVES DE CAIXA PA VELAS / 
ГОЛОВКИ ДЛЯ СВЕЧЕЙ ЗАЖИГАНИЯ

COD. C F A (mm) B (mm) H (mm) L (mm) + f m
61460

3/8
16 22 19 17

65

100

6 l
61461 21 28

22
20 150

61462
1/2

16 22 14 100
61463 21 28 24 16 150

DE BUJÍA ARTICULADA / SPARK PLUG WRENCH / CLÉS À BOUGIE ART. / ZÜNDKERZENSCHLÜSSEL / CHIAVI PER CANDELE SNODABILE / CHAVE ARTICULADA PARA VELAS / СВЕЧНОЙ 
КЛЮЧ

COD. L (mm) G A (mm) B (mm) + f m
61471 230 20-13/16 28 100 250 8 l

DIN 3112

ALICATE PARA CABLES DE BUJÍA / SPARK PLUG LEAD PLIER / PINCE POUR CÂBLE À BOUGIE / ZÜNDKERZENSTECKER ZANGE / PINZE PER CAVI CANDELE / ALICATE PARA CABOS DE 
VELA / ШИПЦЫ ДЛЯ ПРОВОДОВ СВЕЧЬ ЗАЖИГАНИЯ

COD. CAP. (mm) L (mm) + m
51215 Ø 9 270 280 l

GALGAS DE ESPESORES / FEELER GAUGE / JAUGES D'EPAISSEUR / FÜHLERLEHREFÄCHER / GALGAS DE ESPESORES / APALPA-FOLGAS / НАБОР ЩУПОВ В КОРПУСЕ

COD. N.º Hojas / No. Blades / Nro. Lames Rango (mm) / Range (mm) / Rang 
(mm)

Rango (inch) / Range (inch) / Rang 
(inch) L (mm) + f

65550 8 0.05-0.1-0.15-0.2-0.25-0.3-0.4-0.5 0.002"-0.004"-0.006"-0.008"-
0.010"-0.012"-0.016"-0.020" 150 80 6

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Acero templado / Hardened steel / Acier endurci
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OUTILS POUR L'AUTOMOBILE
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• Para más información de dimensiones y características del producto, consultar en el capítulo correspondiente del catálogo general  / For more details about features and dimensions of the products, check the corresponding chapter of the General Catalogue 
/ Pour plus d'informations sur les dimensions et les caractéristiques du produit, consulter le chapitre correspondant de notre catalogue général 

B Cromado aeroespacial / Aerospatial chrome plating / Chromée aérospatiale

GALGAS DE ESPESORES DE PRECISIÓN / PRECISION FEELER GAUGE / JAUGES D'ÉPAISSEUR DE PRÉCISION / PRÄZISION FÜHLERLEHREFÄCHER / SPESSIMETRI DI PRECISIONE / 
APALPA FOLGAS DE PRECISÃO / СВЕРХТОЧНЫЕ ЩУПЫ В КОРПУСЕ

COD. N.º Hojas / No. Blades / Nro. Lames Rango (mm) / Range (mm) / Rang (mm) Rango (inch) / Range (inch) / Rang 
(inch)

L 
(mm)+f

65565 18
0.05-0.06-0.07-0.08-0.09-0.1-0.15-
0.2-0.25-0.3-0.35-0.4-0.5-0.6-0.7-

0.8-0.9-1.0

0.002"-0.0024"-0.0028"-0.0032"-
0.0036"-0.004"-0.006"-0.008"-0.010"-

0.012"-0.014"-0.016"-0.02"-0.024"-
0.028"-0.032"-0.036"-0.04"

100 80 6

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Acero templado / Hardened steel / Acier endurci
Con tuerca de bloqueo / With lock nut / Avec écrou auto bloquant

MEDIA LUNA / HALF MOON / DEMI-LUNE / STARTER BLOCKSCHLÜSSEL / A MEZZALUNA / MEIA-LUNA / МОТОРНЫЙ КЛЮЧ

MM

COD. H L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) + f m
Acabado / 
Finishing / 

Finition
57158 6-8

135 15 19
8 8

55

10 l B

57155 7-9
57159 8-10
57156 10-12

150 20
22

90
60795 11-13 23 9 9
57160 13-15 175

25 28 10 10

110
60796 13-17

185
120

57161 14-16
160

60797 14-17
57162 17-19

210 28 31 11 11 180
57157 18-20
60798 19-22

230
31

35 12 12
280

57163 21-22 32 300
DIN 475

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

INCH

COD. I L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) + f m
Acabado / 
Finishing / 

Finition
57148 1/4- 5/16

135 15 19 8,0 8,0 55

10 l B

57149 5/16- 3/8
57150 7/16- 1/2 155 20 23 9,0 9,0 90
57151 9/16- 5/8 185 25 28 10 10 160
57152 11/16- 3/4 210 28 31 11 11 210
57153 13/16- 7/8 230 32 35 12 12 300

DIN 475

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

629

1 

■ 

■ 

■ 

EG/\11UTQJ 

~ B 

~-----2:_L__ .¡ l D 

SManagement 
ystem 

ISO 9001:2015 
ISO 14001:2015 Q 

https://rodavigo.net/es/c/maquinas-y-herramientas/f/ega-master

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118



15
HERRAMIENTAS PARA AUTOMOCIÓN
AUTOMOTIVE TOOLS
OUTILS POUR L'AUTOMOBILE
AUTOMOBILWERKZEUGE
UTENSILI  PER L'AUTOMOTIVE
FERRAMENTAS PARA AUTOMOÇÃO
АВТОМОБИЛЬНЫЙ ИНСТРУМЕНТ

TENAZA GRIP CON CADENA / GRIP PLIER WITH CHAIN / PINCE ÉTAU À CHAÎNE / GRIPZANGE MIT KETTE / PINZE A MORSETTO CON CATENA / ALICATES DE GRIF COM CORRENTE / 
КЛЕЩИ ДЛЯ СВАРКИ С ЦЕПНЫМ ЗАЖИМОМ

COD. L (inch) A (mm) B (mm) C (mm) Ŵ + f
62174

9
150

13 7,0
20 750

1
62601 215 27.1/2 850

ELECTRICIDAD AUTO / AUTO ELECTRICS / ELECTRICITÉ AUTO / AUTO ELEKTRIK / ELETTRAUTO / ELECTRICIDADE AUTO / АВТО ЭЛЕКТРИКА
COMPROBADORES / TESTERS / CONTRÔLEURS / TESTER / TESTER / COMPROVADORES / ТЕСТЕРЫ

PINZA AMPERIMÉTRICA / CLAMP METER / PINCE AMPÈREMÉTRIQUE / STROMZANGE / PINZA APERIMETRICA / PINÇA AMPERIMÉTRICA / ИНДУКЦИОННЫЙ ИЗМЕРИТЕЛЬ

COD. + f
51719 235 1

12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
ACV 600 V ±(1%+5)
DCV 600 V ±(0,8%+1)
DCA 400 A ±(2%+3)
ACA 400 A ±(2,5%+5)
Ω 40 MΩ ±(2%+2)
Hz 10Hz~60kHz ±(0.5%+2)
Medidor de continuidad por sonido / Continuity buzzer / Mesure de continuité 
par son l

Medición del ciclo de trabajo / Duty cycle / Mesure du cycle de travail l

Test diodo y transistores / Diode & transistors test / Test diode et transistors l

Función fijación de datos / Data hold function / Fonction mémorisation des 
renseignements l

Indicador de batería baja / Low battery indication / Indicateur de charge de 
batterie l

Alimentación / Power / Poids 3 V (2 x AAA)
Auto range l

True RMS l

Duty Cycle 0,1%-99,9% l

Función Pico / Peak Function / Fonction de piquage l

Display 4000

Cables de prueba / Test leads / Jeu de cordons de mesure Cod. 51270 (CATI 1000V - CATII 
600V)

630
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